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RESOLUCIÓ
TRE/3528/2007, de 21 de juny, per la qual es disposa la inscripció i la publicació 
del Conveni col·lectiu de treball de l’empresa Agbar Servicios Compartidos, SA, 
per als anys 2006-2008 (codi de conveni núm. 0814692).

Xkuv"gn"vgzv"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"fg"vtgdcnn"fg"nÓgortguc"Cidct"Ugtxkekqu"Eqo-
rctvkfqu."UC."uwduetkv"rgnu"tgrtgugpvcpvu"fg"nÓgortguc"k"rgnu"fgnu"ugwu"vtgdcnncfqtu"
el dia 28 de març de 2007, i de conformitat amb el que disposen l’article 90.2 i 3 
fgn"Tgkcn"fgetgv"ngikuncvkw"313;;7."fg"46"fg"oct›."rgn"swcn"uÓcrtqxc"gn"Vgzv"tgh„u"
fg"nc"Nngk"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"vtgdcnncfqtu="nÓctvkeng"40d+"fgn"Tgkcn"fgetgv"326213;:3."
de 22 de maig, sobre registre i dipòsit de convenis col·lectius de treball; l’article 
3304"fg"nc"Nngk"qti§pkec"613;9;."fg"3:"fg"fgugodtg."fg"nÓGuvcvwv"fÓcwvqpqokc"fg"
Ecvcnwp{c="gn"Tgkcn"fgetgv"456413;:2."fg"5"fÓqevwdtg."uqdtg"vtcpuhgtflpekc"fg"ugt-
xgku"fg"nÓGuvcv"c"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c"gp"ocvfltkc"fg"ogfkcek„."ctdkvtcvig"
i conciliació; el Decret 326/1998, de 24 de desembre, de reestructuració de les 
fgngicekqpu"vgttkvqtkcnu"fgn"Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn="gn"Fgetgv"8:14226."fg"42"
igpgt."fÓguvtwevwtcek„"k"fg"tgguvtwevwtcek„"fg"fkxgtuqu"fgrctvcogpvu"fg"nÓCfok-
pkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv="gn"Fgetgv"44514226."fg";"fg"oct›."fg"tgguvtwevwtcek„"
fÓ”ticpu"vgttkvqtkcnu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv="gn"Fgetgv"3;214227."fg"
35"fg"ugvgodtg."fg"tgguvtwevwtcek„"rctekcn"fgn"Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn"k"Kpf¿uvtkc="
el Decret 421/2006, de 28 de novembre, de creació, denominació i determinació 
fg"nÓ§odkv"fg"eqorgvflpekc"fgnu"fgrctvcogpvu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtc-
nkvcv"fg"Ecvcnwp{c."k"gn"Fgetgv"79214228."fg"3;"fg"fgugodtg."fÓguvtwevwtcek„"fgn"
Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn.

RESOLC:

Ï3" Fkurquct"nc"kpuetkrek„"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"fg"vtgdcnn"fg"nÓgortguc"Cidct"
Ugtxkekqu"Eqorctvkfqu."UC."rgt"cnu"cp{u"4228/422:"*eqfk"fg"eqpxgpk"p¿o0"2:368;4+"
cn"Tgikuvtg"fg"eqpxgpku"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu"fgn"Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn"c"
Barcelona.

Ï4" Fkurquct"swg"gn"vgzv"guogpvcv"gu"rwdnkswk"cn"FQIE0

Barcelona, 21 de juny de 2007

ELISENDA GIRAL I MASANA

Fktgevqtc"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu
a Barcelona

Traducció del text original signat per les parts

CONVENI
col·lectiu de treball de l’empresa Agbar Servicios Compartidos, SA, per als anys 
2006-2008

CAPÍTOL 1
Pqtogu"fÓkfgpvkÝecek„

Ctvkeng"3
Naturalesa jurídica del conveni col·lectiu
Gn"rtgugpv"eqpxgpk"eqnángevkw"fg"vtgdcnn"fiu"gn"tguwnvcv"fg"nc"nnkwtg"pgiqekcek„"gpvtg"

ngu"rctvu"ukipcpvu"rgt"c"nc"tgfceek„"fgn"K"Eqpxgpk"Eqnángevkw"fg"nÓgortguc"Cidct"
Ugtxkekqu"Eqorctvkfqu."UC0
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Ctvkeng"4
Àmbit funcional
Gn"rtgugpv"Eqpxgpk"Eqnángevkw"tgiwnc"ngu"eqpfkekqpgu"fg"vtgdcnn"fÓCidct"

Ugtxkekqu"Eqorctvkfqu."UC."k"gp"cnn”"swg"pq"jk"guvkiwk"gzrtguucogpv"rtgxkuv."
ugt§"fÓcrnkecek„"gn"Eqpxgpk"Guvcvcn"fg"ngu"Kpf¿uvtkgu"fg"Ecrvcek„."Gngxcek„."
Eqpfweek„."Vtcevcogpv."Fgrwtcek„"k"Fkuvtkdwek„"fÓCkiwc"k"nc"pqtocvkxc"ncdqtcn"
vigent en cada moment.

Ctvkeng"5
Àmbit territorial
Cswguv"Eqpxgpk"Eqnángevkw"ugt§"fÓcrnkecek„"gp"vqvu"gnu"egpvtgu"fg"vtgdcnn"fg"nc"

província de Barcelona.

Ctvkeng"6
Àmbit personal
Gn"rtgugpv"Eqpxgpk"Eqnángevkw"chgevct§"gn"rgtuqpcn"ncdqtcn"eqpvtcevcv"c"Cidct"

Ugtxkekqu"Eqorctvkfqu."UC."wdkecv"c"nc"rtqx‡pekc"fg"Dctegnqpc0

Ctvkeng"7
Àmbit temporal i denúncia del conveni
Gn"rtgugpv"eqpxgpk"eqnángevkw"gpvtct§"gp"xkiqt"nÓ3"fg"igpgt"fg"4228"k"vkpft§"xkiflpekc"

Ýpu"cn"53"fg"fgugodtg"fg"nÓcp{"422:0
Nc"fgp¿pekc"fgn"eqpxgpk"uÓghgevwct§"cod"wp"ogu"fÓcpvgncek„"cn"ugw"xgpekogpv."k"

gu"rtqttqict§"fÓcp{"gp"cp{."uk"pq"gzkuvgkz"fgp¿pekc"gzrtguuc"fg"ngu"rctvu"k"Ýpu"nc"uki-
pcvwtc"fÓwp"pqw"eqpxgpk."fÓceqtf"cod"nÓctvkeng":8"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0
Nc"rctv"fgpwpekcpv"tgcnkv¦ct§"nc"eqttgurqpgpv"eqowpkecek„"cn"Fgrctvcogpv"fg"

Vtgdcnn0

Ctvkeng"8
Vinculació a la totalitat
Ngu"eqpfkekqpu"rcevcfgu"gp"gn"rtgugpv"eqpxgpk"eqnángevkw"hqtogp"wp"vqv"qti§pke"k"

indivisible i a efectes de la seva aplicació pràctica seran considerades globalment 
en el seu còmput anual.
Uk"gn"rtgugpv"Eqpxgpk"pq"fiu"tgikuvtcv"q"uk"cniwpc"fg"ngu"ugxgu"en§wuwngu"fiu"korwi-

pcfc."ckz‡"eqo"uk"fiu"oqfkÝecv"rgt"nÓCfokpkuvtcek„"r¿dnkec"q"gn"lwvig"cod"ect§evgt"
igpgtcn"q"kpfkxkfwcn."nc"vqvcnkvcv"fgn"Eqpxgpk"swgfct§"ugpug"gÝe§ekc"k"nc"Eqokuuk„"
negociadora n’examinarà el contingut.

Ctvkeng"9
Fgtqicekqpu"q"oqfkÝecekqpu
Gp"gn"uwr”ukv"swg"nc"pqtocvkxc"ngicn"hqu"oqfkÝecfc"fwtcpv"nc"xkiflpekc"fgn"Eqpxgpk"

fg"ocpgtc"swg"pÓchgevk"ngu"guvkrwncekqpu."gu"eqpukfgtct§"oqfkÝecv"k"cfcrvcv"c"nc"pqxc"
normativa automàticament.

Ctvkeng":
Respecte dels pactes de traspàs de personal procedent de SGAB i SOREA
Gnu"rcevgu"cuuqnkvu"gn"4;126126"k"44126126."swg"fgnkokvgp"ngu"eqpfkekqpu"gp"ngu"

swcnu"gu"tgcnkv¦ct§"gn"vtcur§u"c"CUGTEQ"fg"vtgdcnncfqtu"fg"UICD"k"UQTGC"
respectivament, seguiran essent respectats amb independència de la signatura 
fÓcswguv"Eqpxgpk0

Ctvkeng";
Garantia «ad personam»
Gu"tgurgevctcp"ngu"eqpfkekqpu"ofiu"dgpgÝekqugu"swg"gnu"vtgdcnncfqtu"vkpiwkp"

tgeqpgiwfgu."c"v‡vqn"rgtuqpcn."rgt"ngu"Gortgugu."gp"gpvtct"gp"xkiqt"cswguv"eqpxgpk"
col·lectiu, considerades en el seu conjunt i còmput anual.
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Ctvkeng"32
Clàusula de submissió als procediments del Tribunal Laboral de Catalunya
Ngu"rctvu"ukipcpvu"fgn"rtgugpv"Eqpxgpk."gp"tgrtgugpvcek„"fgnu"vtgdcnncfqtu"k"go-

rtguc"eqortguqu"gp"nÓ§odkv"rgtuqpcn"fgn"Eqpxgpk."rcevgp"gzrtguucogpv"nc"uwdokuuk„"
cnu"rtqegfkogpvu"fg"eqpeknkcek„"k"ogfkcek„"fgn"Vtkdwpcn"Ncdqtcn"fg"Ecvcnwp{c."rgt"
c"nc"tguqnwek„"fgnu"eqpÞkevgu"ncdqtcnu"fg"ect§evgt"eqnángevkw"q"rnwtcn"swg"gu"rwiwkp"
uwuekvct."c"ghgevgu"fÓcnn”"guvcdngtv"gp"gnu"ctvkengu"85"k"376"fgn"Vgzv"tgh„u"fg"nc"Nngk"fg"
Rtqegfkogpv"Ncdqtcn0

CAPÍTOL 2
Organització del treball, estructura professional i contractació

Ctvkeng"33
Organització del Treball
NÓqticpkv¦cek„"vflepkec"k"rt§evkec"fgn"vtgdcnn."fÓceqtf"cod"cnn”"rtguetkv"gp"cswguv"

eqpxgpk"eqnángevkw"k"gp"nc"ngikuncek„"xkigpv."fiu"hcewnvcv"gzenwukxc"fg"nc"Fktgeek„"fg"
l’empresa, la qual en exercir-la retrà comptes als representants dels treballadors que 
s’hagin constituït legalment en l’empresa d’acord amb allò establert a les lleis.
NÓgortguc"cfcrvct§"gp"ecfc"oqogpv"gn"ugw"ukuvgoc"fg"rtqfweek„"c"ngu"ektewou-

tàncies tecnològiques i procurarà, primordialment, la capacitació del personal de la 
seva plantilla per al desenvolupament i l’aplicació dels nous procediments, sense que 
rwiwkp"vgpkt"ecr"kpÞwflpekc"gp"fgvtkogpv"fgnu"ftgvu"cfswktkvu"q"fÓwp"cnvtg"vkrwu0
Eqttgurqpft§"c"nc"Fktgeek„"fg"nÓgortguc"cuukipct"k"ecpxkct"gnu"nnqeu"k"ngu"fguvk-

pcekqpu."ckz‡"eqo"guvcdnkt"k"oqfkÝect"nÓcfuetkrek„"cnu"jqtctku"xkigpvu."fÓceqtf"cod"
la legislació vigent.

Ctvkeng"34
La Plantilla
Nc"rncpvknnc"gp"ecfc"oqogpv"ugt§"nÓcfgswcfc"c"nÓgzrnqvcek„"eqttgevc"fgn"ugtxgk"

swg"nÓgortguc"vfi"gpeqocpcv0

Ctvkeng"35
Prestació del treball
Gnu"hcevqtu"fÓgpswcftcogpv"fgnu"vtgdcnncfqtu"kpenququ"gp"gnu"§odkvu"fÓcrnkecek„"

fgn"rtgugpv"Eqpxgpk"uÓguvcdnktcp"fÓceqtf"cod"nÓctvkeng"32"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"
estatal del sector.
Gn"vtgdcnncfqt"vkpft§"nÓqdnkicek„"fg"eqpflkzgt"k"tgcnkv¦ct"gnu"vtgdcnnu"pgeguuctku"rgt"

portar a terme correctament les tasques que li encarreguin en l’àmbit del seu lloc 
de treball i del seu grup professional i àrea funcional.
Gn"vtgdcnncfqt."gp"ecu"fg"tgcnkv¦ct"jcdkvwcnogpv"vcuswgu"eqttgurqpgpvu"c"itwru"q"

nivells salarials diferents, realitzarà la que li suposi una millor remuneració; això 
no vol dir que hagi de deixar l’activitat de caràcter inferior, sempre d’acord amb 
cnn”"guvcdngtv"gp"nÓctvkeng"35"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt0
Gn"rct§itch"cpvgtkqt"pq"vkpft§"ghgevgu"uk"gn"vtgdcnncfqt"tgcnkv¦c"vcuswgu"eqttgurqpgpvu"

a un grup o nivell professional superior a aquell en què es troba enquadrat i percep 
wpc"eqorgpucek„"gurge‡Ýec"rgt"nc"hwpek„"o¿nvkrng"swg"fgugpxqnwrc0

Si el treballador realitza tasques d’un grup o nivell professional inferior, es regirà 
rgt"cnn”"guvcdngtv"gp"nÓctvkeng"36"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt0
Gnu"vtgdcnnu"swg"gu"hcekp"gp"jqtctk"pqevwtp"gnu"tgcnkv¦ctcp"ngu"rgtuqpgu"swg"tg-

quereixi el servei.

Ctvkeng"36
Rendiment
30" Ngu"tgowpgtcekqpu"swg"uÓguvcdngkzgp"gp"gn"rtgugpv"Eqpxgpk"eqttgurqpgp"c"wp"

rendiment normal.
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40" NÓgortguc"rqft§"oguwtct"gnu"vtgdcnnu."vgpkpv"gp"eqorvg"hcevqtu"vcpv"swcnkvcvkwu"
eqo"swcpvkvcvkwu."rgt"vcn"fg"fgvgtokpct"gn"tgpfkogpv"k"nc"Ýzcek„"fÓqdlgevkwu0"Vcodfi"
podrà establir els incentius que consideri convenients.

Ctvkeng"37
Plena dedicació en el treball
Gp"ecu"fg"eqpe„ttgt"eqpfkekqpu"swg"hcekp"rquukdng"nÓgzgewek„"ukownv§pkc"q"uweegu-

siva en la jornada laboral de funcions corresponents a diversos llocs de treball d’un 
grup professional anàleg o inferior, aquestes funcions es podran encarregar a un sol 
vtgdcnncfqt"Ýpu"cttkdct"c"nc"rngpc"qewrcek„"fg"nc"ugxc"lqtpcfc."oguwtc"pgeguu§tkc"
per obtenir una productivitat òptima de tot el personal.

Ctvkeng"38
Exercici del comandament
Gn"rgtuqpcn"cod"eqocpfcogpv"k"cod"nÓcwvqtkvcv"k"nc"tgurqpucdknkvcv"eqpugi¯gpvu"

qdvkpft§"gn"tgpfkogpv"k"nÓgÝe§ekc"fgn"rgtuqpcn"k"fgn"ugtxgk"swg"vfi"c"ngu"ugxgu"qtftgu."
k"gzgtekt§"nc"ugxc"cwvqtkvcv"fÓwpc"ocpgtc"jwocpc."gfwecfc"k"gÝekgpv0

És una funció inherent als comandaments de l’empresa vetllar tant per la formació 
del personal que tenen a les seves ordres per elevar el seu nivell tècnic i professional 
com per la seva seguretat.

Ctvkeng"39
Obligatorietat de la formació professional
UÓgpvfip"swg"nÓqdlgevkw"igpgtcn"fÓcswguvc"fiu"oknnqtct"nc"Hqtocek„"fgn"eqpÎlwpv"

dels treballadors.
Gnu"rncpu"fg"hqtocek„"ugtcp"gncdqtcvu"cpwcnogpv"rgt"nÓGortguc."guvwfkcpv"rtfl-

xkcogpv"ngu"rtqrquvgu"rtgugpvcfgu"rgn"Eqokvfl"fÓGortguc0"Fg"nc"ocvgkzc"hqtoc"ug"
cercaran les fórmules per realitzar el seguiment de la formació conjuntament entre 
nÓGortguc"k"gn"Eqokvfl"fÓGortguc"cod"nÓqdlgevkw"fg"oknnqtct"nc"hqtocek„"fgn"eqpÎlwpv"
fgnu"vtgdcnncfqtu"fg"hqtoc"eqpÎvkpwcfc."fÓceqtf"cod"nÓgxqnwek„"fg"nc"vgepqnqikc"k"fgnu"
ukuvgogu"fg"vtgdcnn"k"fg"vcn"hqtoc"swg"rwiwkp"ceegfkt"c"nnqeu"fg"vtgdcnn"fg"uwÎrgtkqt"
categoria o responsabilitat que hagin quedat vacants.
Gp"ecu"swg"nchqtocek„"rtqhguukqpcn"vkpiwk"nnqe"fkpu"fg"nc"lqtpcfc"qtfkp§tkc."gn"vtgdc-

nncfqt"jk"cuukuvkt§"qdnkicv”tkcogpv"k"crtqÝvct§"vcpv"eqo"ukiwk"rquukdng"gnu"gpugp{cogpvu"
swg"uÓkorctvgkzkp0"Ckz‡"ocvgkz."gp"swcnugxqn"ecu"vkpft§"nÓqdnkicek„"fÓcuukuvkt/jk"swcp"
calgui per desenvolupar les tasques pròpies del seu lloc de treball a l’empresa.

Serà voluntària l’assistència a cursos diferents als establerts en l’apartat anterior 
que pugui establir la direcció de l’empresa conjuntament o no amb els treballadors 
o una part d’ells.
Gp"swcnugxqn"ecu."gn"vgoru"kpxgtvkv"gp"nc"tgcnkv¦cek„"fg"ewtuqu"gu"eqorwvct§"eqo"

a jornada laboral.
FÓceqtf"cod"cnn”"guvcdngtv"gp"nÓctvkeng"45"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu."nÓgortguc"

donarà els permisos necessaris per a la realització d’exàmens a aquells treballadors 
swg"guvkiwkp"ewtucpv"guvwfku0"Cswguv"rgto‡u"ugt§"fg"okvlc"lqtpcfc"q"lqtpcfc"eqorngvc"
en funció del lloc on s’hagi de realitzar l’esmentat examen.
Ckz‡"ocvgkz."gnu"vtgdcnncfqtu"swg"egtvkÝswkp"nc"tgcnkv¦cek„"fg"ewtuqu"cecfflokeu"

podran adaptar el seu horari laboral, sense variar el nombre d’hores de la jornada 
durant el període del curs.

Ctvkeng"3:
Contracte eventual
FÓceqtf"cod"cnn”"guvcdngtv"gp"nÓctvkeng"370d+"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu."nc"

durada dels contractes subscrits per raó de circumstàncies de mercat, acumulació 
de treball o excessos de comandes, encara que es realitzi l’activitat normal de l’em-
rtguc."rqft§"ugt"fg"Ýpu"c"34"oguqu"gp"wp"rgt‡qfg"fg"3:"oguqu."fgu"fgn"oqogpv"gp"
què es produeixin els canvis.



Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c" " P¿o0"7237"Î"450330422948892

Ctvkeng"3;
Canvi de titularitat de l’empresa

Quan es produeixi un canvi de titularitat d’empresa en un centre de treball, sia 
rgt"xgpfc."eguuk„."Ý"fg"eqpvtcevg"fÓgzrnqvcek„"q"eqpeguuk„."gve0."pq"uÓgzvkpikt§"rgt"
gnnc"ocvgkzc"nc"tgncek„"ncdqtcn0"Gn"pqw"gortguctk"ug"uwdtqict§"gp"gnu"ftgvu"k"fgwtgu"
laborals de l’anterior, pel que fa als treballadors del centre de treball afectat.
Gn"eguukqpctk"guvct§"qdnkicv"c"ocpvgpkt"gnu"ucnctku"swg"gu"ogtkvkp"Ýpu"gn"ecpxk"fg"

vkvwnctkvcv."gp"vqvu"gnu"jcxgtu"Ýzqu"swg"gu"fgvcnngp"gp"nÓctvkeng"5:04"rquvgtkqt0
Gp"swcnugxqn"ecu."uÓcrnkect§"nÓctvkeng"65"fgn"Eqpxgpk"Eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt0

CAPÍTOL 3
EncuukÝecek„"rtqhguukqpcn

Ctvkeng"42
EncuukÝecek„"rtqhguukqpcn
C"ghgevgu"fg"nc"encuukÝecek„"rtqhguukqpcn."uÓcevwct§"eqphqtog"cnu"itwru"k"fgÝpkekqpu"

guvcdngtvu"gp"gn"Eqpxgpk"Eqnángevkw"guvcvcn"fg"ngu"Kpf¿uvtkgu"fg"Ecrvcek„."Gngxcek„."
Eqpfweek„."Vtcevcogpv."Fgrwtcek„"k"Fkuvtkdwek„"fÓCkiwc"guvcvcn"fgn"ugevqt."fÓceqtf"
cod"nÓctvkeng"44"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0

Ctvkeng"43
Promoció professional
Vqv"gn"rgtuqpcn"uwdlgevg"cn"rtgugpv"Eqpxgpk."gp"kiwcnvcv"fg"eqpfkekqpu."vkpft§"

preferència per ocupar les vacants de personal de nivell o grup professional supe-
rior que es produeixin a l’empresa, llevat dels llocs de treball de lliure designació 
de l’empresa.

CAPÍTOL 4
Jornada, horari, hores extraordinàries, vacances, viatges, desplaçaments i ma-
lalties

Ctvkeng"44
Jornada

1. Per als anys 2006, 2007 i 2008 els treballadors afectats per aquest conveni 
col·lectiu tindran una jornada màxima anual de 1.704 hores de treball efectiu. Per 
eqpugi¯gpv."nc"lqtpcfc"pq"kpenqwt§"ngu"rquukdngu"rcwugu"swg."uk"guecw."uÓguvcdngkzkp"
per a l’esmorzar o l’entrepà.
Gu"tgurgevct§"nÓcevwcn"ecngpfctk"ncdqtcn"fÓCidct"Ugtxkekqu"Eqorctvkfqu0"Gp"gn"

uwr”ukv"swg"gu"rtqfw‡u"wpc"oqfkÝecek„"gp"nc"lqtpcfc"Ýzcfc"gp"gn"rct§itch"cpvgtkqt."
podran introduir-se racionalment les adaptacions necessàries en aquest calendari 
laboral.
Gu"tgurgevctcp"ngu"lqtpcfgu"k"jqtctku"rcevcvu"c"v‡vqn"kpfkxkfwcn0

Ctvkeng"45
Horaris
FÓceqtf"cod"ngu"pgeguukvcvu"fgn"ugtxgk."pq"gu"oqfkÝectcp"gnu"jqtctku"xkigpvu"

actualment en els diversos centres de treball.
Si les necessitats del servei aconsellen alguna variació amb caràcter general o 

rgt"c"wp"itwr"rtqhguukqpcn"fgvgtokpcv."gu"hct§"fÓceqtf"cod"nÓctvkeng"63"fg"nÓGuvcvwv"
fgnu"Vtgdcnncfqtu0

Si les necessitats del servei ho permeten, es procurarà implantar la jornada con-
tinuada o reduir la durada de la interrupció en els casos de jornada partida, sempre 
swg"cswguvc"oqfkÝecek„"pq"uwrquk"wp"cwiogpv"fg"nc"rncpvknnc."nc"fgucvgpek„"fgn"
servei o un increment de costos per a les empreses.
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Ctvkeng"46
Acompliment de l’horari
C"nÓkpkek"fg"nc"lqtpcfc"ncdqtcn"gn"rgtuqpcn"guvct§"cn"ugw"nnqe"fg"vtgdcnn"vqvcnogpv"

rtgrctcv"rgt"gzgtekt"nc"ugxc"hwpek„"k"uÓjk"swgfct§"Ýpu"c"nÓjqtc"fg"uqtvkfc0
Gu"tgswgtkt§"wpc"cwvqtkv¦cek„"rgt"fgurnc›ct/ug"c"wpc"cnvtc"ugeek„"swg"pq"ukiwk"nc"

swg"gn"vtgdcnncfqt"vfi"cuukipcfc0
Gnu"tgrtgugpvcpvu"ukpfkecnu"icwfktcp"fg"ngu"ictcpvkgu"swg"nc"ngikuncek„"guvcdngkz"

a aquest efecte.

Ctvkeng"47
Treballs de durada superior a la jornada laboral ordinària
Cvflu"gn"ect§evgt"fgnu"ugtxgku"rtguvcvu"rgt"nÓGortguc"k"nc"pgeguu§tkc"eqpvkpw•vcv"fg"

la seva activitat, tot el personal estarà obligat a prolongar en cas necessari la jornada 
ordinària de treball, preavisant-ho amb 15 dies d’antelació. Si els treballs extres es 
prolonguen de manera que hi quedi inclòs l’horari normal de dinar o sopar i l’índole 
fgn"vtgdcnn"pq"rgtogvfiu"nc"kpvgttwrek„"fg"fwgu"jqtgu"rgt"vcn"swg"nÓgorngcv"rwiwk"hgt/
jq"cn"ugw"fqokeknk."nÓgortguc"gn"eqorgpuct§"geqp”okecogpv"okvlcp›cpv"fkgvc0"Ngu"
fwgu"jqtgu"fwtcpv"ngu"swcnu"guvkiwk"kpvgttqorwfc"nc"lqtpcfc"pq"ugtcp"cdqpcdngu0"Gp"
tot cas, no podrà meritar-se menys d’una hora per la continuïtat del treball. 
Gn"vtgdcnn"rtguvcv"cod"gzefiu"uqdtg"nc"lqtpcfc"qtfkp§tkc"gu"tgowpgtct§"c"tc„"fg<"nc"

base de l’hora extraordinària, pel nombre d’hores extraordinàries multiplicat pel 
eqgÝekgpv"3.82."q"fguecpu"gswkxcngpv0
NÓgortguc"guvct§"qdnkicfc"c"cdqpct"c"cswguv."gp"eqorgpucek„"rgt"nÓ§rcv."wpc"

dieta que mai no serà superior a 10,45 euros per a l’any 2006, que serà revisable de 
eqphqtokvcv"cod"nÓKRE"rgt"cnu"cp{u"4229"k"422:0

Ctvkeng"48
Hores extraordinàries
Nc"rtguvcek„"fÓjqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"gu"tgikt§"rgt"cnn”"swg"fkurquc"nÓctvkeng"55"fgn"

Eqpxgpk"Eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt"k"nÓctvkeng"57"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0"Cvguc"
nc"pcvwtcnguc"fgn"ugtxgk"swg"rtguvc"nÓGortguc."gp"ecu"fg"eqpe„ttgt"ektewouv§pekgu"
lwuvkÝecfgu"swg"pq"rgtogvkp"nc"uwurgpuk„"fÓwp"vtgdcnn"cn"Ýpcn"fg"nc"lqtpcfc"ncdqtcn"
qtfkp§tkc."gn"vtgdcnncfqt"nÓcnnctict§"Ýpu"cecdct/nq."rqfgpv"nÓgortguc"uwduvkvwkt/nq"rgt"
wp"cnvtg"vtgdcnncfqt0"NÓgortguc."gp"cswguv"ecu."eqpegfkt§"wp"rgto‡u"gurgekcn"rgtswfl"
el treballador pugui menjar a les hores habituals, sia a casa seva, al lloc de treball o 
cnu"xqnvcpvu0"Nc"rtguvcek„"fg"vtgdcnn"gp"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"vkpft§"gnu"n‡okvu"Ýzcvu"
per la legislació vigent.

Ctvkeng"49
Hores complementàries
c+" FÓceqtf"cod"cnn”"guvcdngtv"gp"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"gn"pqodtg"fÓjqtgu"

complementàries en els contractes a temps parcial en cap cas podrà excedir el 30% 
de les hores ordinàries de treball objecte del contracte.
Gp"vqv"ecu."nc"uwoc"fg"ngu"jqtgu"qtfkp§tkgu"k"ngu"eqorngogpv§tkgu"pq"rqft§"gzegfkt"

gn"n‡okv"ngicn"fgÝpkv"rgtswfl"gn"eqpvtcevg"rwiwk"ugt"eqpukfgtcv"c"vgoru"rctekcn0
d+" Nc"fkuvtkdwek„"k"hqtoc"fg"tgcnkv¦cek„"fg"ngu"jqtgu"eqorngogpv§tkgu"ugt§"nc"

rcevcfc"gpvtg"ngu"rctvu"gp"gn"eqpvtcevg"fg"vtgdcnn0"Gp"cduflpekc"fg"rcevg."tgikt§"cnn”"
guvcdngtv"c"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0
e+" Gp"vqv"cnn”"pq"tgiwncv"gp"cswguv"ctvkeng."tgikt§"cnn”"guvcdngtv"c"nÓGuvcvwv"fgnu"

Vtgdcnncfqtu0

Ctvkeng"4:
Guàrdies
NÓGortguc"rqft§"guvcdnkt"vqtpu"fg"iw§tfkc"rgt"cnu"ecru"fg"ugvocpc"k"ngu"hguvgu"

intersetmanals, que seran acomplerts obligatòriament pels treballadors adscrits 
cn"ugtxgk"gp"swfl"uÓguvcdngkzk"nc"iw§tfkc."rtgcxkucpv"cod"37"fkgu"fÓcpvgncek„0"Gnu"
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treballadors que efectuïn una guàrdia en cap de setmana o dia festiu intersetmanal 
tindran dret a un descans equivalent i percebran la retribució establerta en aquest 
article com a compensació per la variació de la data de gaudi del descans.
Nc"eqorgpucek„"guogpvcfc"gp"nÓcrctvcv"cpvgtkqt"fÓcswguv"ctvkeng"ugt§"nc"ugi¯gpv<"

el salari base hora per calcular l’hora extraordinària, multiplicat pel nombre d’hores 
fg"iw§tfkc"k"rgn"eqgÝekgpv"3"q"fguecpu"gswkxcngpv0

Ctvkeng"4;
Gp"ocvfltkc"fg"eqorgpucek„"fg"fgurgugu"swg"qecukqpc"nc"tgcnkv¦cek„"fgn"vtgdcnn"

s’actuarà d’acord amb la política de despeses de conformitat amb els criteris esta-
blerts per la Direcció.

Ctvkeng"52
Vacances
Ngu"xcecpegu"cpwcnu"tgvtkdw•fgu"ugtcp"fg"3:3"jqtgu."q"nc"rctv"rtqrqtekqpcn"cn"

temps treballat durant l’any natural
Gu"tgurgevctcp"gnu"rcevgu"c"v‡vqn"kpfkxkfwcn0

Ctvkeng"53
Rgtokuqu"tgvtkdw•vu
Gnu"vtgdcnncfqtu."rtgxk"cx‡u"k"lwuvkÝecek„."gp"dcug"c"nc"fknkiflpekc"k"c"nc"dqpc"hg."

podran absentar-se del seu lloc de treball, amb dret a remuneració, per algun dels 
oqvkwu"k"rgn"vgoru"ugi¯gpv<
c+" Gn"vgoru"kortguekpfkdng"rgtswfl"gn"vtgdcnncfqt"rwiwk"ceqorcp{ct"cn"ogvig"

hcoknkctu"fg"rtkogt"itcw."Ýnnu"ogpqtu"fÓgfcv"q"rctgu"kpecrcekvcvu"swg"guvkiwkp"c"
càrrec del treballador.
d+" Gn"vgoru"pgeguuctk"rgtswfl"gn"vtgdcnncfqt"rwiwk"cpct"cn"ogvig"fg"ecr›cngtc"q"c"

l’especialista de la Seguretat Social i aquells casos de visita a l’especialista privat, en 
els quals quedi demostrat que no existeix la possibilitat d’assistir al reconeixement 
en horari fora de jornada laboral.
e+" Rgt"Îocvtkoqpk"q"kpuetkrek„"eqo"c"rctgnnc"fg"hgv<"swkp¦g"fkgu"pcvwtcnu0
d) l dia del casament de familiars de primer grau.
g+" Oqtv"fg"e”plwig."rctgnnc"fg"hgv"q"Ýnnu<"vtgu"fkgu"pcvwtcnu0"Ekpe"fkgu"pcvwtcnu"uk"

el treballador ha de realitzar un desplaçament superior a 300 quilòmetres.
h+" Oqtv"fg"rctgpvu"Ýpu"gn"ugiqp"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"cÝpkvcv<"fqu"fkgu"pcvw-

rals. Quatre dies naturals si el treballador ha de realitzar un desplaçament superior 
a 300 quilòmetres.
i+" Ceekfgpv"q"ocncnvkc"itgw."jqurkvcnkv¦cek„"q"kpvgtxgpek„"swkt¿tikec"ugpug"

jqurkvcnkv¦cek„"swg"pgeguukvk"tgr”u"fqokeknkctk."fg"rctgpvu"Ýpu"cn"ugiqp"itcw"fg"
eqpucpiwkpkvcv"q"cÝpkvcv<"4"fkgu"pcvwtcnu"swg"rqftcp"cornkct/ugÓp"Ýpu"6"fg"pcvwtcnu"
quan el treballador necessiti realitzar un desplaçament a aquest efecte.
j+" Gz§ogpu<"gnu"vtgdcnncfqtu"kpuetkvu"gp"ewtuqu"qticpkv¦cvu"rgt"egpÎvtgu"qÝekcnu"

q"tgeqpgiwvu"rgn"Okpkuvgtk"fÓGfwecek„"k"Ekflpekc"rgt"c"nÓqdvgpek„"fÓwp"v‡vqn"cecffloke"
fg"eqphqtokvcv"cod"nc"Nngk"Igpgtcn"fÓGfwecek„."vkpftcp"ftgv"c"icwfkt"fÓwp"rgto‡u"
rgn"vgoru"kpfkurgpucdng"rgt"cuukuvkt"cnu"gz§ogpu"k"cnvtgu"rtqxgu"fgÝpkvkxgu"fÓcrvkvwf"
k"cxcnwcek„."k"pq"ugt§"fÓcrnkecek„"cnn”"swg"fkurquc"nÓctvkeng"39"fgn"rtgugpv"Eqpxgpk0
k+" Vtcunncv"fg"fqokeknk"jcdkvwcn<"wp"fkc"pcvwtcn0
Rtgugpvcek„"fg"lwuvkÝecpv<"Gp"vqvu"gnu"rgtokuqu"gzrqucvu"cpvgtkqtogpv"ecnft§"

rtgugpvct"lwuvkÝecpv0

Ctvkeng"54
Festivitats tradicionals

Sense perjudici de l’acompliment de la jornada pactada en còmput anual, en cas 
de no declarar-se festius certs dies en el calendari laboral que publica anualment 
l’autoritat competent, mitjançant aquest pacte es reconeix el caràcter no laborable 
fg"ngu"hguvkxkvcvu"ugi¯gpvu<
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Dilluns de Pasqua
Dilluns de Pentecosta
Fklqwu"Ucpv"*Hguvc"Rcvtqpcn+
46"fg"lwp{"*Ucpv"Lqcp+
48"fg"fgugodtg"*Ucpv"Guvgxg+
Cvguc"nÓcevkxkvcv"fg"nÓgortguc."rgt"rtguvct"nÓcvgpek„"fgiwfc"cn"r¿dnke"k"cn"ugtxgk"

encomanat, la direcció de l’empresa podrà acordar amb el comitè d’empresa el 
fgurnc›cogpv"fgn"icwfk"fÓcswguvgu"hguvgu"c"cnvtgu"fcvgu"fgn"ecngpfctk"ncdqtcn0"Cswguv"
desplaçament podrà afectar la plantilla totalment o parcial. Pel que fa al Dilluns 
fg"Rgpvgequvc"k"cn"Fklqwu"Ucpv"*Hguvc"Rcvtqpcn+."gp"vqv"ecu"nÓgortguc"rqft§"guvcdnkt"
el desplaçament i podrà acordar, amb el comitè d’empresa o amb els delegats de 
personal, la data de substitució.

Ctvkeng"55
Baixes per malaltia comuna i accident no laboral

1. Si un treballador no pot assistir al treball a causa de malaltia, ho comunicarà dins 
de les 2 primeres hores de la seva jornada al comandament on estigui adscrit.
NÓkpeqornkogpv"fÓcswguvc"qdnkicek„."fg"nc"swcn"pqofiu"ugÓp"swgfct§"gzkokv"rgt"

ecwugu"fg"hqt›c"oclqt"fgiwfcogpv"lwuvkÝecfgu."hcewnvct§"nÓgortguc"c"eqpukfgtct"
kplwuvkÝecfc"nÓcduflpekc"cn"vtgdcnn0
40" Uk"nc"fwtcfc"fg"nc"ocncnvkc"fiu"fg"ofiu"fg"4"fkgu"pcvwtcnu."nÓkpvgtguucv"fgocpct§"

la baixa al seu metge de capçalera i l’enviarà immediatament al seu cap perquè la 
vtcogvk"cn"ugtxgk"eqttgurqpgpv"rgt"c"nc"ugxc"vtcokvcek„0"Gp"ecu"fg"pq"rtgugpvct"gnu"
eqowpkecvu"fg"dckzc."nÓcduflpekc"gu"eqpukfgtct§"kplwuvkÝecfc0
50" NÓgortguc"rqft§"xgtkÝect"nÓguvcv"fg"ocncnvkc"q"ceekfgpv"cnángicv"rgn"vtgdcnncfqt"

rgt"lwuvkÝect"nc"ugxc"kpcuukuvflpekc"cn"vtgdcnn."okvlcp›cpv"tgeqpgkzgogpv"fgn"rgtuqpcn"
ucpkvctk"fg"nÓgortguc0"NÓqduvtweek„"cn"vtgdcnn"fgn"rgtuqpcn"ucpkvctk"fg"nÓgortguc"gu"
considerarà falta molt greu.

Ctvkeng"56
Conciliació de la vida familiar i laboral

Per tal de conciliar la vida familiar i professional de la dona i l’home treballador 
uÓcornkc"gn"ftgv"cvqticv"rgt"nÓctvkeng"5907"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"gp"gnu"ugi¯gpvu"
preceptes:
c+" Rgt"pckzgogpv"fg"Ýnn<"swcvtg"fkgu"pcvwtcnu0
d+" Cnngvcogpv<"UÓcornkc"gn"rgto‡u"fÓcnngvcogpv"Ýpu"swg"gn"Ýnn"ogpqt"eqorngkzk"

els deu mesos.
e+" Tgfweek„"fg"Lqtpcfc"Ncdqtcn"rgt"Ocvgtpkvcv1Rcvgtpkvcv<"swk"rgt"tc„"fg"iwctfc"

legal tingui a la seva cura directa algun menor de 8 anys o una persona amb disca-
pacitat física, psíquica o sensorial, que no exerceixi una activitat retribuïda, tindrà 
dret a una reducció de la jornada de treball, amb la disminució proporcional del 
salari entre, almenys, un vuitè i un màxim de la meitat de la durada d’aquella.
NÓgortguc"gu"eqortqogv"c"rncpvglct"rquukdknkvcvu"fg"Þgzkdknkv¦cek„"gp"ocvfltkc"

d’horaris.

CAPÍTOL 5
Règim econòmic

Ctvkeng"57
Norma general
Gp"vqv"ecu"gu"eqpukfgtctcp"dtwvgu"ngu"tgvtkdwekqpu"fg"swcnugxqn"vkrwu"rcevcfgu"gp"gn"

rtgugpv"Eqpxgpk."guvcdngtvgu"fg"ocpgtc"tgincogpv§tkc"q"eqpxkpiwfc."kpfkxkfwcnogpv"
o en grup. Seran a càrrec de l’empleat la declaració sobre la renda de les persones 
físiques, la quota obrera de cotització a la Seguretat Social i qualsevol altra càrrega 
que existeixi o que, si escau, s’estableixi legalment sobre el salari.
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Ctvkeng"58
Treball a temps parcial
Ngu"tgvtkdwekqpu"c"swfl"hc"tghgtflpekc"nÓctvkeng"cpvgtkqt"gu"Ýzctcp"fÓceqtf"cod"nc"

lqtpcfc"ncdqtcn"eqorngvc0"Gn"vtgdcnncfqt"swg"vkpiwk"guvcdngtv"wp"tfliko"ncdqtcn"fg"
part de jornada percebrà les retribucions indicades proporcionalment a la jornada 
completa corresponent a la seva categoria laboral.

Ctvkeng"59
Taula de retribucions
30" Nc"vcwnc"fg"tgvtkdwekqpu."swg"fiu"gn"fguinquucogpv"ogpuwcn"fg"ngu"tgvtkdwekqpu"

cpwcnu"rgt"pkxgnn."gu"eqorqp"fgnu"eqpegrvgu"tgvtkdwvkwu"ugi¯gpvu<
Salari base
Rctvkekrcek„"gp"gnu"dgpgÝeku"eqttgurqpgpvu"cn"ucnctk"dcug
Plus de conveni
40" C"nÓcppgz"3"gu"fgvcnnc"nc"vcwnc"fgÝpkvkxc"fg"tgvtkdwekqpu"rgt"c"nÓcp{"42280
50" C"nÓcppgz"4"gu"fgvcnnc"nc"vcwnc"rtqxkukqpcn"fg"tgvtkdwekqpu"rgt"c"nÓcp{"42290

Ctvkeng"5:
Nivells de retribució anual
30" Cswguv"pkxgnn"eqortgpft§"gp"e”orwv"cpwcn"gn"ucnctk"dcug."nc"rctvkekrcek„"gp"

dgpgÝeku"tguwnvcpv"k"gn"rnwu"fg"eqpxgpk0
40" Pkxgnnu"cpwcnu"fg"tgvtkdwek„"kpfkxkfwcn"q"jcxgtu"Ýzqu<"fiu"gn"tguwnvcv"fÓchgikt"

gn"e”orwv"cpwcn"fgn"rtgok"fÓcpvkiwkvcv"k"nc"rctvkekrcek„"gp"dgpgÝeku"tguwnvcpv."ckz‡"
com el complement personal i les millores voluntàries que, si escau, es tinguin 
reconegudes al nivell anual de retribucions que correspon a un empleat d’acord 
amb el seu grup professional i nivell salarial.

Ctvkeng"5;
Garanties salarials
Pq"qrgtct§"nc"eqorgpucek„"k"cduqtek„"fgn"eqorngogpv"rgtuqpcn"gp"ngu"ugi¯gpvu"

ecvgiqtkgu"rtqhguukqpcnu."k"rgt"eqpugi¯gpv."uÓkpetgogpvct§"gp"gnu"ocvgkzqu"rgtegp-
tatges que estableixi el conveni:
Pkxgnn"3
Cwzknkct"Cfokpkuvtcvkw."Vgnghqpkuvc
QÝekcn"fg"4²"Cfokpkuvtcvkw
QÝekcn"fg"3²"Cfokpkuvtcvkw
Oquuq"fg"ocicv¦go
Pkxgnn"4
Gn"eqorngogpv"rgtuqpcn"swgfct§"eqpuqnkfcv"cod"ect§evgt"rgtuqpcn"gp"nc"ugxc"

quantia, i no estarà necessàriament subjecte als increments de conveni en les se-
i¯gpvu"ecvgiqtkgu"rtqhguukqpcnu<

Delineant projectista
Operador d’ordinador
Programador
Pkxgnn"5
Gn"eqorngogpv"rgtuqpcn"vfi"gn"ect§evgt"fg"eqorngogpv"ucnctkcn."ugiqpu"cnn”"rtgxkuv"

gp"nÓctvkeng"48"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu."ugt§"eqorgpucdng"k"cduqtdkdng"rgt"c"ngu"
ugi¯gpvu"ecvgiqtkgu"rtqhguukqpcnu<
Cpcnkuvc
Ecr"fg"ugtxgk"q"ugeek„
Vkvwncv"fg"itcw"okvl§
Vkvwncv"fg"itcw"uwrgtkqt

Ctvkeng"62
Antiguitat
Gn"rtgok"fÓcpvkiwkvcv."swg"vfi"gn"ect§evgt"fg"eqorngogpv"rgtuqpcn"fÓceqtf"cod"cnn”"

swg"fkurquc"nÓctvkeng"48"k"nc"fkurqukek„"cffkekqpcn"6"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu."
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gu"ecnewnct§"uqdtg"gnu"ucnctku"dcug"Ýzcvu"rgn"Eqpxgpk"Eqnángevkw"rgt"c"ecfc"pkxgnn"
salarial a la data de venciment de cada premi anual.
C"rctvkt"fg"nÓ3"fg"igpgt"fg"4228"uÓguvcdnkt§"wp"rtgok"fÓcpvkiwkvcv."nÓkorqtv"cpwcn"

del qual serà del 0,5% del salari base anual durant els primers 8 anys d’antiguitat 
c"nÓgortguc"k"fgn"2.5'"c"rctvkt"fgn"pqxfl"cp{"fÓcpvkiwkvcv"c"nÓgortguc0"Ckz‡"ocvgkz."
el 0,3% es començarà a aplicar a partir de l’any 2014, un cop complerts 8 anys 
fÓcpvkiwkvcv"fgu"fg"nc"ukipcvwtc"fgn"rtgugpv"Eqpxgpk0
Gn"rtgok"fÓcpvkiwkvcv"ogtkvcv"ecfc"cp{"gu"ocpvkpft§"Ýz"tgurgevg"fg"nc"swcpvkc"k"

uÓchgikt§"c"nÓkorqtv"fgnu"swg"uÓjcp"qdvkpiwv"gp"cp{u"cpvgtkqtu="gn"rtgok"gu"Ýzct§."gp"
xflpegt"nÓcp{"ugi¯gpv."uqdtg"gn"ucnctk"dcug"xkigpv"gn"fkc"fÓcswguv"xgpekogpv"fÓceqtf"
amb el nivell salarial de cada treballador.
Nc"fcvc"fg"xgpekogpv"fgnu"rtgoku"ugt§"nÓ3"fg"igpgt"k"nÓ3"fg"lwnkqn"fg"ecfc"cp{."

fgrgpgpv"fgn"hgv"swg"nÓkpitfiu"c"nÓgortguc"jcik"vkpiwv"nnqe"gn"rtkogt"q"ugiqp"ugoguvtg"
de l’any anterior.

Quan el treballador hagi complert 65 anys, no podrà meritar cap altre premi 
fÓcpvkiwkvcv"k"tqocpft§"Ýz"nÓkorqtv"fgn"rtgok"ceqpugiwkv"Ýpu"nc"fcvc"guogpvcfc0
Gu"rgtegdt§"gn"rtgok"fÓcpvkiwkvcv"gp"ecfc"rcic"ogpuwcn"k"gp"ngu"itcvkÝecekqpu"

extraordinàries.

Ctvkeng"63
Rctvkekrcek„"gp"dgpgÝeku
30" Cswguv"eqpegrvg"vfi"gn"ect§evgt"fg"eqorngogpv"ucnctkcn."fÓceqtf"cod"cnn”"swg"

fkurquc"nÓctvkeng"48"k"nc"fkurqukek„"cffkekqpcn"6"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0
40" Eqpukuvkt§"gp"gn"37'"fgn"ucnctk"dcug"ogpuwcn."chgikpv/nk"nÓcpvkiwkvcv"eqpuqnkfcfc"

i la nova antiguitat que el treballador acrediti; es percebrà en les 12 mensualitats 
ordinàries però no en les extraordinàries.

Ctvkeng"64
Plus de conveni
Cvguc"nc"pgeguukvcv"fÓcwiogpvct"gp"nc"oguwtc"rquukdng"nc"rtqfwevkxkvcv"c"nÓgortguc"

d’una manera compatible amb la qualitat indispensable del servei, l’empresa tindrà 
dret a establir els sistemes de mesura i control necessaris per obtenir el rendiment 
exigible en cada lloc de treball d’acord amb les seves característiques.
Eqo"c"eqorgpucek„"rgt"cswguv"tgpfkogpv."uÓguvcdngkz"gn"eqorngogpv"ucnctkcn"

Ýz"swg."cod"nÓgr‡itch"fg"rnwu"fg"eqpxgpk."tgÞgevgkzgp"rgt"c"ecfc"pkxgnn"ucnctkcn"ngu"
vcwngu"swg"Ýiwtgp"gp"gnu"cppgzqu"3"k"40

Ctvkeng"65
Complement personal
¡u"nc"tgvtkdwek„"fg"ect§evgt"Ýz"swg"tgeqpgkz"wpc"gortguc"c"wp"vtgdcnncfqt"kpfk-

vidualment, de manera voluntària o pactada.

Ctvkeng"66
Plus de treball nocturn
30" Cswguv"rnwu"eqpukuvkt§"gp"wp"eqorngogpv"fg"tgowpgtcek„"gswkxcngpv"cn"47'"

del salari base diari.
40" Gn"rnwu"fg"vtgdcnn"pqevwtp"vkpft§"gn"ect§evgt"fg"eqorngogpv"ucnctkcn"pq"eqp-

uqnkfcdng."fÓceqtf"cod"nÓctvkeng"4805"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"k"nÓctvkeng"45"fgn"
Eqpxgpk"Eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt0

Ctvkeng"67
Plus de treball tòxic

Percebran aquest plus els treballadors que portin a terme treballs que suposin 
l’exposició a productes tòxics i que hagin estat avaluats com a riscos que no siguin 
gnkokpcdngu"okvlcp›cpv"ngu"oguwtgu"fg"rtgxgpek„"guvcdngtvgu"gp"nc"rncpkÝecek„"fg"
nÓcevkxkvcv"rtgxgpvkxc"fg"nÓgortguc0"Nc"ugxc"swcpvkc"ugt§"fgn"42'"fgn"ucnctk"dcug"k"
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vkpft§"nc"ocvgkzc"eqpukfgtcek„"ngicn"swg"nÓcpvgtkqt0"Gp"ecu"swg"nÓgzrqukek„"cn"tkue"
ukiwk"qecukqpcn."gu"rgtegdt§"rtqrqtekqpcnogpv"cn"vgoru"fÓgzrqukek„"cn"tkue0"Ckz”"
previst s’aplicarà sense perjudici de les mesures de protecció general i individual 
que calgui disposar per tal d’evitar accidents o malalties professionals.

Ctvkeng"68
Plus de treball de torn
30" Gnu"vtgdcnnu"swg"tgswgtgkzgp"wpc"cevkxkvcv"rgtocpgpv"fwtcpv"ngu"46"jqtgu"

del dia i els 365 dies de l’any tindran el caràcter de treballs de torn. Per aquest 
motiu, s’establiran torns de treball de 8 hores cada un i es variarà periòdicament 
el torn dels treballadors, que gaudiran del descans setmanal en una data variable, 
amb el benentès que les hores treballades en diumenge o festa intersetmanal no 
gu"swcnkÝectcp"fÓgzvtcqtfkp§tkgu."nngxcv"fg"ngu"hguvkxkvcvu"vtcfkekqpcnu"guvcdngtvgu"
en l’article 32.
40" NÓkorqtv"fgn"rnwu"fg"vtgdcnn"fg"vqtp"ugt§"guvcdngtv"rgt"nÓgortguc"okvlcp›cpv"wp"

acord amb el comitè d’empresa o el delegat de personal.
Si no s’arriba a cap acord, el plus de treball de torn serà, com a mínim, del 15% 

fgnu"jcxgtu"Ýzqu"rgtegdwvu"gp"ecfc"ogpuwcnkvcv"k"c"nc"rcic"gzvtcqtfkp§tkc0"Cswguv"
plus substituirà qualsevol complement de retribució que les empreses hagin establert 
gurge‡Ýecogpv"rgt"c"cswguvu"vtgdcnnu."ugpug"rgtlwfkek"fgn"ect§evgt"fg"ictcpvkc"Åcf"
personam» que es reconeix a favor dels empleats per als quals l’import d’aquest 
complement sigui superior al plus que estableix aquest pacte, i això exclusivament 
swcpv"c"nÓgzefiu"swg."uk"guecw."gzkuvgkzk"gpvtg"codfwgu"tgvtkdwekqpu0
50" Gp"ecu"fg"ngu"hguvkxkvcvu"vtcfkekqpcnu."gnu"vtgdcnncfqtu"fg"vqtp"swg"jcikp"fg"

vtgdcnnct"rgtegdtcp"ngu"jqtgu"vtgdcnncfgu"eqo"c"gzvtcqtfkp§tkgu"q"dfi"vkpftcp"wpc"
compensació de tants dies suplementaris de vacances com festes treballades.
Swcnugxqn"cnvtg"gzefiu"fg"lqtpcfc"gu"eqorgpuct§"eqo"c"jqtctk"gzvtcqtfkpctk0
Gn"rnwu"fg"vqtp"eqorgpuct§"gurge‡Ýecogpv"nc"xctkcek„"fgn"fguecpu"ugvocpcn."

el treball en festes intersetmanals diferents de les tradicionals de l’article 32 i la 
variació d’horari. S’exclourà el plus de treball nocturn d’aquesta enumeració, que 
es percebrà independentment.
60" Gnu"vtgdcnncfqtu"swg"rtguvkp"gnu"ugwu"ugtxgku"fgu"fg"ngu"44"jqtgu"fgn"46"fg"

fgugodtg"Ýpu"c"ngu"44"jqtgu"fgn"47"fg"fgugodtg"k"fgu"fg"ngu"44"jqtgu"fgn"53"fg"fg-
ugodtg"Ýpu"c"ngu"44"jqtgu"fg"nÓ3"fg"igpgt"rgtegdtcp"wp"rnwu"uwrngogpvctk"fg"43.89"
euros per dia per a l’any 2006 i de 22,21 euros per a l’any 2007.
Cswguv"korqtv"gu"tgxkuct§"c"Ýpcnu"fÓcp{"fÓceqtf"cod"nc"en§wuwnc"fg"tgxkuk„"ucnctkcn"

establerta per a cada any.

Ctvkeng"69
ItcvkÝecekqpu"gzvtcqtfkp§tkgu
Gu"rgtegdt§"wpc"itcvkÝecek„"gzvtcqtfkp§tkc"ecfc"vtkoguvtg"pcvwtcn."nÓkorqtv"fg"

nc"swcn"ugt§"fÓ3"ogu"fg"ucnctk"dcug"ofiu"cpvkiwkvcv0"Cswguvgu"itcvkÝecekqpu"uÓcdq-
pctcp"gnu"fkgu"52"fg"oct›."lwp{"k"ugvgodtg"k"gn"fkc"37"fg"fgugodtg"fg"ecfc"cp{0"Pq"
obstant això, l’empresa podrà efectuar el pagament el dia 15 si així ho acorda amb 
la representació dels treballadors.

S’estableix la possibilitat que, mitjançant acord amb la representació dels treba-
lladors de l’empresa o els mateixos treballadors si no hi ha representació es pugui 
rtqttcvglct"gpvtg"ngu"ogpuwcnkvcvu"nÓkorqtv"fg"ngu"itcvkÝecekqpu"gzvtcqtfkp§tkgu0

Ctvkeng"6:
Fons de Nadal i fons de vacances

Juntament amb les pagues de desembre i juny, es percebran 2 imports per al gaudi 
d’aquestes festes, que seran de 278,42 euros cada un l’any 2006.

Per a l’any 2007, els 2 imports seran el resultat d’aplicar l’increment del 2,5% 
c"eqorvg"c"nÓkorqtv"fgÝpkvkw"fg"nÓcp{"42280"Cswguvu"korqtvu"gu"tgxkuctcp"c"Ýpcnu"
d’any d’acord amb la clàusula de revisió salarial per a l’any 2007.
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Ctvkeng"6;
Valor de l’hora extraordinària
Nc"dcug"fg"nÓjqtc"gzvtcqtfkp§tkc"rgt"c"nÓcp{"4228/4229/422:"ugt§"gn"swqekgpv"swg"

resulti de dividir per 1.704 el còmput anual del salari base, l’antiguitat, la participació 
gp"dgpgÝeku."gn"eqorngogpv"rgtuqpcn"k"gn"rnwu"fg"eqpxgpk"k"ownvkrnkect"rgn"eqgÝekgpv"
1,30 o descans equivalent.

Ctvkeng"72
Valor de l’hora extraordinària en festius i diumenges
Nc"dcug"fg"nÓjqtc"gzvtcqtfkp§tkc"rgt"c"hguvkwu"k"fkwogpigu"rgt"c"nÓcp{"4228/4229/

2008 serà el quocient que resulti de dividir per 1.704 el còmput anual del salari base, 
nÓcpvkiwkvcv."nc"rctvkekrcek„"gp"dgpgÝeku."gn"eqorngogpv"rgtuqpcn"k"gn"rnwu"fg"eqpxgpk"
k"ownvkrnkect"rgn"eqgÝekgpv"4"q"fguecpu"gswkxcngpv0

Ctvkeng"73
Imports Plus Quilometratge
Gn"rtgw"fgn"swkn”ogvtg."gp"ecu"fg"eqpfweek„"cod"xgjkeng"rtqrk"uÓguvcdngkz"gp"gn"

ugi¯gpv"korqtv<"2.3;"Ú1Mo0

Ctvkeng"74
Tiquets Restaurant
Gn"rgtuqpcn"fÓCUGTEQ"eqorvct§"cod"wp"Vkswgv"Tguvcwtcpv"fkctk."rgt"fkc"fg"

treball efectiu. S’exclouran els períodes de vacances, incapacitat temporal, jornada 
kpvgpukxc"k"vqvgu"cswgnngu"ukvwcekqpu"gp"ngu"swcnu"pq"gu"ogtkvk"gn"ftgv0"Ngu"cpvgtkqtu"
situacions seran regularitzades periòdicament mitjançant el descompte dels tiquets 
corresponents.

Imports:
Per a l’any 2006: 6 euros
Per a l’any 2007: 6,5 euros
Per a l’any 2008: 7 euros
Cn"rgtuqpcn"rtqegfgpv"fÓCIDCT"pqofiu"ug"nk"tguvct§"fgn"Rnwu"fg"Lqtpcfc"Rctvkfc"

gnu"872"Ú"swg"guvcp"tgÞgevkvu"gp"gn"rcevg"fg"4;"fÓcdtkn"fg"42260

Ctvkeng"75
Tiquets Guarderia
NÓgortguc"qhgtgkz"nc"rquukdknkvcv"fg"Vkswgvu"Iwctfgtkc"gp"ngu"eqpfkekqpu"swg"

comunicarà als empleats que hi mostrin el seu interès.

Ctvkeng"76
Compensació per treballs de categoria superior
Gp"cswguvc"ocvfltkc"uÓcevwct§"fÓceqtf"cod"cnn”"swg"fkurquc"nÓctvkeng"35"fgn"Eqpxgpk"

Eqnángevkw"guvcvcn"fgn"ugevqt0

Ctvkeng"77
Cobrament de la nòmina
Ngu"tgvtkdwekqpu"ogtkvcfgu"rgnu"vtgdcnncfqtu"ug"ucvkuhctcp"okvlcp›cpv"nc"vtcpuhg-

rència de l’import corresponent a l’entitat bancària o caixa d’estalvis que designi el 
vtgdcnncfqt."nngxcv"swg"qrvk"rgn"zge"dcpectk0"Ngu"tgvtkdwekqpu"gu"rcictcp"gn"rgp¿nvko"
dia de cada mes.

Ctvkeng"78
Increments econòmics i clàusula de revisió salarial per als anys 2006, 2007 i 
2008
30" Ngu"vcwngu"ucnctkcnu"fg"nÓcppgz"3"eqttgurqpgp"c"nÓcp{"42280"*Wp"eqr"tgxkucvu"

gnu"ucnctku"cod"nÓKRE"tgcn"fgn"4228+0
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40" Ngu"vcwngu"ucnctkcnu"fg"nÓcp{"4229."tgeqnnkfgu"c"nÓcppgz"4"fÓcswguv"Eqpxgpk."
s’han calculat augmentant les taules salarials de l’annex 1 de conformitat amb 
nÓKRE"rtgxkuv"-"2.7'0
Wp"eqr"rwdnkecv"rgt"nÓKPG"nÓ‡pfgz"fÓkpÞcek„"tgcn"fÓ§odkv"guvcvcn"rgt"c"nÓcp{"4229."

es corregiran els imports de la taula salarial provisional amb el percentatge resultant 
k"gu"tgiwnctkv¦ctcp"ngu"fkhgtflpekgu"fkpu"fgn"ogu"ugi¯gpv"cn"fg"nc"fcvc"fg"rwdnkecek„"
fgnu"‡pfgzu"fgÝpkvkwu"fg"nÓcp{"4229."cod"nc"fkhgtflpekc"rqukvkxc"q"pgicvkxc"swg."uk"
guecw."tguwnvk"fg"nÓcrnkecek„"fg"nÓKRE"tgcn"ofiu"2.7'0
50" Ngu"vcwngu"ucnctkcnu"rtqxkukqpcnu"fg"nÓcp{"422:"gu"ecnewnctcp"cwiogpvcpv"ngu"

vcwngu"fgÝpkvkxgu"xkigpvu"c"53"fg"fgugodtg"fg"4229"cevwcnkv¦cfgu."fg"eqphqtokvcv"
cod"nÓKRE"rtgxkuv"-"2.7'0
Wp"eqr"rwdnkecv"rgt"nÓKPG"nÓ‡pfgz"fÓkpÞcek„"tgcn"fÓ§odkv"guvcvcn"rgt"c"nÓcp{"422:."

es corregiran els imports de la taula salarial provisional amb el percentatge resultant 
k"gu"tgiwnctkv¦ctcp"ngu"fkhgtflpekgu"fkpu"fgn"ogu"ugi¯gpv"cn"fg"nc"fcvc"fg"rwdnkecek„"
fgnu"‡pfgzu"fgÝpkvkwu"fg"nÓcp{"422:."cod"nc"fkhgtflpekc"rqukvkxc"q"pgicvkxc"swg."uk"
guecw."tguwnvk"fg"nÓcrnkecek„"fg"nÓKRE"tgcn"ofiu"2.7'0

Ctvkeng"79
Clàusula de desvinculació
Gp"cswguvc"ocvfltkc"uÓcrnkect§"nÓctvkeng"4;"fgn"Eqpxgpk"Eqnángevkw"guvcvcn"fgn"uge-

tor.

CAPÍTOL 6
Règim assistencial

Ctvkeng"7:
Concepte de règim assistencial
Gn"tfliko"cuukuvgpekcn"swg"gu"rcevc"gp"gn"rtgugpv"Eqpxgpk"Eqnángevkw"fiu"gn"eqplwpv"

fg"ngu"oguwtgu"swg"eqorngogpvgp"nÓceek„"rtqvgevqtc"swg"vfi"gn"tfliko"igpgtcn"fg"nc"
Seguretat Social sobre els treballadors que presten el seu servei a l’empresa.

Ctvkeng"7;
Naturalesa del règim assistencial
Gn"tfliko"cuukuvgpekcn"swg"gu"rcevc"gp"gn"rtgugpv"Eqpxgpk"vfi"nc"pcvwtcnguc"fg"ok-

llora voluntària de l’acció protectora de la Seguretat Social prevista en l’article 191 
fgn"Vgzv"tgh„u"fg"nc"Nngk"Igpgtcn"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn."crtqxcv"rgn"Tgkcn"fgetgv"
legislatiu 1/1994, de 20 de juny.

Ctvkeng"82
Incapacitat temporal
Gp"ecu"fÓkpecrcekvcv"vgorqtcn"eqo"c"eqpugs¯flpekc"fg"ocncnvkc"eqowpc"q"ceekfgpv"

pq"ncdqtcn."gu"ictcpvgkzgp"cnu"vtgdcnncfqtu"tgikvu"rgn"rtgugpv"Eqpxgpk"ngu"tgvtkdwek-
qpu"swg"uÓjk"Ýzgp0"Gp"vqv"ecu."gu"ictcpvgkz"gn"322'"fgnu"ucnctku"eqttgurqpgpvu"c"nc"
jornada ordinària, sigui quina sigui la seva denominació.
Gp"ecu"fÓkpecrcekvcv"vgorqtcn"eqo"c"eqpugs¯flpekc"fÓceekfgpv"ncdqtcn"q"ocncnvkc"

professional, es garanteix el 100% del salari que el treballador percebi en el moment 
de la baixa.

Ctvkeng"83
Jubilació especial dels treballadors als 64 anys
NÓgortguc"k"gn"vtgdcnncfqt"rqftcp"rcevct"kpfkxkfwcnogpv"nc"lwdkncek„"gurgekcn"

als 64 anys, d’acord amb la forma i les condicions establertes en el Reial decret 
1194/1985, de 19 d’octubre.
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Ctvkeng"84
Jubilació Parcial
UÓcevwct§"fÓceqtf"cod"cnn”"swg"fkurquc"nÓctvkeng"3408"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"

uk"ckz‡"jq"uqnánkekvc"gn"vtgdcnncfqt"cod"wpc"cpvgncek„"o‡pkoc"fÓwp"ogu0"Ngu"fwgu"
rctvu"ukipcpvu"fgn"rtgugpv"Eqpxgpk"Eqnángevkw"cuuwogkzgp"nc"xqnwpvcv"fg"pgiqekct"wp"
ceqtf"cod"rquvgtkqtkvcv"c"nc"ukipcvwtc"fgn"Eqpxgpk"qp"gu"fgugpxqnwrct§"cnn”"tgiwncv"
gp"nÓctvkeng"3408"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu0

Ctvkeng"85
Tgcfcrvcek„"fgn"rgtuqpcn"cod"ecrcekvcv"fkuokpw•fc
Gp"gnu"ecuqu"fÓkpxcnkfguc"vqvcn"k"rgtocpgpv"rgt"gzgtekt"nc"rtqhguuk„"jcdkvwcn."uk"

l’empresa renuncia a l’extinció del contracte per causes objectives i readapta el tre-
ballador per a una altra funció a la mesura de la seva capacitat, s’efectuarà la seva 
tgencuukÝecek„"rtqhguukqpcn"k"ug"nk"cuukipct§"gn"ucnctk"eqttgurqpgpv"c"ngu"vcuswgu"swg"
realment porti a terme; l’empresa li podrà suprimir el premi d’antiguitat meritat i 
nc"tgvtkdwek„"xqnwpv§tkc"tgeqpgiwfc"Ýpu"nc"kpecrcekvcv"ugortg"swg"nc"uwoc"gpvtg"gn"
nou salari i la prestació periòdica reconeguda per la Seguretat Social sigui superior 
c"cnn”"rgtegdwv"rgt"vqvu"gnu"eqpegrvgu"cdcpu"fg"nc"kpecrcekvcv0"Pq"qduvcpv"ckz”."c"
efectes passius es mantindrà el còmput total d’anys treballats.

Ctvkeng"86
Assegurança de Vida col·lectiva
NÓGortguc"ocpvkpft§"eqpvtcevcfc."cn"ugw"equv."wpc"cuugiwtcp›c"fg"xkfc"swg"

eqdtgkzk"ngu"ugi¯gpvu"eqpvkpiflpekgu<
Oqtv"pcvwtcn"Ýpu"gn"n‡okv"fgnu"87"cp{u"fÓgfcv<"3:0222"Ú"dtwvu."swg"uÓcdqpctcp"cnu"

dgpgÝekctku"swg"nnkwtgogpv"jcik"fgukipcv"nÓcuugÎiwtcv0
Oqtv"rgt"ceekfgpv"ncdqtcn"q"pq"q"fg"vt§pukv"Ýpu"gn"n‡okv"fgnu"87"cp{u"fÓgfcv<"520222"Ú"

dtwvu."swg"uÓcdqpctcp"cnu"dgpgÝekctku"swg"nnkwtgogpv"jcik"fgukipcv"nÓcuugiwtcv0ÎÎÎÎÎ
Invalidesa permanent absoluta, per a tota activitat professional, derivada de ma-

ncnvkc"q"ceekfgpv."ukc"ncdqtcn"q"pq."Ýpu"gn"n‡okv"fgnu"87"cp{u"fÓgfcv<"520222"Ú"dtwvu."
que s’abonaran al treballador en declarar-se la invalidesa esmentada.
Kpxcnkfguc"Rgtocpgpv"Vqvcn"fgtkxcfc"fÓceekfgpv."ukc"ncdqtcn"q"pq"q"fg"vt§pukv."Ýpu"

gn"n‡okv"fg"87"cp{u"fÓgfcv<";0222"Ú"dtwvu"swg"uÓcdqpctcp"cn"vtgdcnncfqt"gp"fgenctct/ug"
la invalidesa esmentada.
Cswguvgu"swcpvkvcvu"gpvtctcp"gp"xkiqt"c"rctvkt"fg"nc"hqtocnkv¦cek„"fg"nc"r”nkuuc0
NÓcuugiwtcp›c"fg"xkfc."c"nc"swcn"gu"tghgtgkz"gn"rct§itch"rtgegfgpv."gu"xkpewnc"c"

nc"rgtocpflpÎekc"fg"nÓcuugiwtcv"c"nÓGortguc0"Nc"eguucek„"gp"cswguvc."rgt"swcnugxqn"
motiu, donarà origen a la baixa del treballador en la pòlissa d’aquesta assegurança 
ugpug"swg."rgt"vcpv."nÓgorngcv"eqpugtÎxk"ecr"ftgv"c"rgtegdtg"nÓkorqtv"fgn"ecrkvcn."gp"
el seu dia garantit.
Gu"tgurgevctcp"gnu"rcevgu"c"v‡vqn"kpfkxkfwcn0"Rgt"vcpv"pq"vkpft§"ect§evgt"cewowncvkw"

cod"cnvtgu"ftgvu"fg"ukoknctu"dgpgÝeku0

Ctvkeng"87
Clwfc"rgt"c"Ýnnu"fkuokpw•vu"h‡ukeu."ru‡swkeu"k"ugpuqtkcnu
Uk"cniwp"vtgdcnncfqt"fg"nÓgortguc"vkpiwfiu"c"e§ttge"ugw"Ýnnu"cod"fkuokpwek„"h‡ukec."

psíquica o sensorial, l’any 2006 percebrà com a ajuda econòmica per a la seva atenció 
la quantitat de 150,00 euros bruts, en cada una de les 12 mensualitats ordinàries, 
rgt"ecfc"wp"fgnu"Ýnnu"cod"fkuokpwek„"kiwcn"q"uwrgtkqt"cn"52'0"Cswguvc"fkuokpwek„"
ugt§"fgiwfcogpv"cetgfkvcfc"okvlcp›cpv"nc"egtvkÝecek„"eqttgurqpgpv0
Rgt"cnu"cp{u"4229"k"422:"gu"tgxkuct§"fg"eqphqtokvcv"cod"nÓgxqnwek„"fg"nÓKRE"tgcn0

Ctvkeng"88
Revisions mèdiques
NÓgortguc"ictcpvkt§"nc"xkikn§pekc"rgtk”fkec"fg"nc"ucnwv"fgnu"vtgdcnncfqtu"fÓceqtf"

cod"nc"ngikuncek„"xkigpv0"Gp"cswguv"ugpvkv."guvcdnkt§"gp"nc"rncpkÝecek„"fg"nÓcevkxkvcv"
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preventiva de l’empresa les revisions mèdiques que siguin procedents en funció 
fgnu"tkuequ"kpjgtgpvu"c"ecfc"nnqe"fg"vtgdcnn0"Cswguvgu"tgxkukqpu"vkpftcp"nnqe"gp"jqtgu"
no laborables.

Ctvkeng"89
Bestretes anuals
Kpfgrgpfgpvogpv"fg"ngu"dguvtgvgu"rtgxkuvgu"gp"nÓctvkeng"4;"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtg-

balladors, en cas de necessitat acreditada, els treballadors podran sol·licitar una 
dguvtgvc."nÓkorqtv"o§zko"fg"nc"swcn"ugt§"fgn"32'"fgnu"jcxgtu"cpwcnu"Ýzqu"cetgfkvcvu"
rgn"uqnánkekvcpv0"Cswguvc"dguvtgvc"pq"rqft§"ogtkvct"kpvgtflu"k"gn"vtgdcnncfqt"nc"vqtpct§"
en 12 pagaments mensuals, amb venciment el dia 30 de cada mes a partir del mes 
ugi¯gpv"c"nc"fcvc"fg"eqpeguuk„0

CAPÍTOL 7
Drets dels Representants dels Treballadors

Ctvkeng"8:
Acumulació d’hores sindicals
Gnu"ogodtgu"fgnu"eqokvflu"fÓgortguc"k"gnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"rqftcp"cewownct."

individualment, per trimestres naturals el crèdit d’hores sindicals mensuals que la 
llei determina.

Ctvkeng"8;
Garanties sindicals
UÓcevwct§"fÓceqtf"cod"cnn”"swg"fkurquc"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"k"ngikuncek„"

vigent en la matèria.
Ckz‡"ocvgkz."k"vgpkpv"gp"eqorvg"gn"hgv"swg"nÓgortguc"vfi"ofiu"fÓwp"eqokvfl"fÓgortguc."

aquests podran crear un comitè intercentres i es regularan per allò que disposa en 
cswguvc"ocvfltkc"nÓGuvcvwv"fgnu"Vtgdcnncfqtu"k"nc"Nngk"qti§pkec"fg"Nnkdgtvcv"Ukpfk-
cal.

Ctvkeng"92
Comissió Paritària de Vigilància i Interpretació
Gu"etgc"wpc"eqokuuk„"rctkv§tkc"rgt"c"ngu"s¯guvkqpu"swg"tguwnvkp"fg"nÓcrnkecek„"fgn"

Eqpxgpk."hqtocfc"rgt"5"tgrtgugpvcpvu"geqp”okeu"k"5"uqekcnu0

CAPÍTOL 8
Disposició transitòria
Nc"pqogpencvwtc"fg"ngu"ecvgiqtkgu"k"eqpegrvgu"ucnctkcnu"cevwcnu"fgnu"vtgdcnncfqtu"

rtqegfgpvu"fg"UICD"k"UQTGC"gu"ocpvkpftcp"nngxcv"fg"rcevg"gzrtfiu"gp"eqpvtctk0

ANNEX 1

Vcwnc"ucnctkcn"fgÝpkvkxc"4228

I<"itwr="P<"pkxgnn="ER<"ecvgiqtkc"rtqhguukqpcn="UD<"ucnctk"dcug="RD<"rctv0"dgpgÝeku="RE<"rnwu"
eqpxgpk="VC<"vqvcn"cpwcn0

I" P" ER" UD" RD" RE" VC
7" 3" VIU"cod"eqocpfcogpv" 304:;.4:" 3;5.5;" 3;5.43" 470489.92
7" 4" VIU" 30392.72" 397.7:" 3:3.28" 450229.84
6" 3" VIO"cod"eqocpfcogpv" 30392.72" 397.7:" 3:3.28" 450229.84
6" 4" VIO" ;;8.56" 36;.67" 385.45" 3;08;5.83
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I" P" ER" UD" RD" RE" VC
5" 3" Ecr"fg"ugeek„."cpcnkuvc 
  informàtic i delineant 934,30 140,15 156,78 18.511,90
3 2 Delineant 865,82 129,87 149,85 17.209,80
4" 3" QÝekcn"3c"k"rtqitcocfqt"qtfkpcfqt" :87.4;" 34;.9;" 36;.:2" 3903;;.98
4" 4" QÝekcn"4c"k"qrgtcfqt"fÓqtfkpcfqt" :59.6;" 347.84" 368.;7" 380892.94
4" 5" Cwz0"cfovkw0"k"oquuq"fg"ocicv¦go" :24.;3" 342.66" 365.63" 380234.94
3" 3" Eqpugtig" :38.76" 344.6:" 367.35" 380497.;9
1 2 Personal de neteja 806,81 121,02 144,21 16.091,74
3" 5" Crtgpgpv"38/42"cp{u."
  aspirant admtiu. 542,27 81,34 117,27 11.059,65

ANNEX 2

Taula salarial provisional 2007

I<"itwr="P<"pkxgnn="ER<"ecvgiqtkc"rtqhguukqpcn="UD<"ucnctk"dcug="RD<"rctv0"dgpgÝeku="RE<"rnwu"
eqpxgpk="VC<"vqvcn"cpwcn0

I" P" ER" UD" RD" RE" VC
7" 3" VIU"cod"eqocpfcogpv" 30543.73" 3;:.44" 3;:.26" 470:;;.5;
7" 4" VIU" 303;;.98" 39;.;9" 3:7.7;" 4507:4.:3
6" 3" VIO"cod"eqocpfcogpv" 303;;.98" 39;.;9" 3:7.7;" 4507:4.:3
6" 4" VIO" 30243.47" 375.3;" 389.53" 4203:7.;7
5" 3" Ecr"fg"ugeek„."cpcnkuvc" 
  informàtic i delineant 957,66 143,65 160,70 18.974,70
3 2 Delineant 887,47 133,12 153,60 17.640,05
4" 3" QÝekcn"3c"k"rtqitcocfqt"qtfkpcfqt" ::8.;4" 355.25" 375.77" 39084;.97
4" 4" QÝekcn"4c"k"qrgtcfqt"fÓqtfkpcfqt" :7:.65" 34:.98" 372.84" 3902:9.6;
4" 5" Cwz0"cfovkw0"k"oquuq"fg"ocicv¦go" :44.;:" 345.67" 369.22" 380635.26
3" 3" Eqpugtig" :58.;7" 347.76" 36:.98" 3808:4.:9
1 2 Personal de neteja 826,98 124,05 147,82 16.494,03
3" 5" Crtgpgpv"38/42"cp{u." 
  aspirant admtiu. 555,83 83,37 120,20 11.336,14

*2904;7036;+
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